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El 10 de diciembre de 1948, la Asamblea General de las Naciones Unidas aprobó y proclamó
la Declaración Universal de Derechos Humanos, cuyos artículos figuran a continuación:

“DISTRIBUIDO GRATUITAMENTE POR EL MINISTERIO DE EDUCACIÓN
PROHIBIDA SU VENTA”

CORO

Somos libres, seámoslo siempre,
y antes niegue sus luces el Sol,
que faltemos al voto solemne
que la Patria al Eterno elevó.

HIMNO NACIONAL ESCUDOBANDERA

SÍMBOLOS DE LA PATRIA

Declaración Universal de los Derechos Humanos
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ÓrrtáteñetsÓrrtáteñets

Amoeroxhen cheshanesha, asheñorrothollesha' 
ñamha pénothollesha':
Áñ morreñtsorrompa' akellkareth eñe 
yóksheñeshokmañen atthoch kóshatas 
samha allempo semorrechena epas séyem, 
sa'yxhatañer ñamha samo'tsesha'. Ñerra'm 
péñoteñ a'thorayese' pallot amapa' penkoll pokte' o'ch 
phokthatyes ñamha mórreñets alló, pokte' ñamha o'ch 
perañtha po'poñ allo morrechena poeñanesha'.
Áñ atsetara mórreñtsoxhnopa',  sherbha'ch atthoch 
sapa' o'ch kowen sóntnom morrechatset ñamha o'ch 
sétpatyesnom a'thorayese' pállot eñe sothochekmañen 
ñamha epas séyom.
Yénamoeñes xhoch sókwampes áñ morreñtsorrom atthoch 
sherbhas atomat 
 

¡Atarr kóshateney yemorreña!
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Porrayo kañwenña yerrmoe
Porrayo kañwenña yerrmoe
Porrayo kañwenña yerrmoe
Porrayo kañwenña yerrmoe.

Porrayo kañwenña yerrmoe
Porrayo kañwenña yerrmoe
Porrayo kañwenña yerrmoe
Porrayo kañwenña yerrmoe.

Yerr
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Ore'tenapmña neyochremoe napa'xho'ña oran
rreranmoe neyochremoe.

Oretenapña neyochremoe napa'xho'ña oran
rreranmoe neyochremoe.

Rrerá
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Koyewase koyewase koyewasayoya are't 
parroña pechoyormoe koyewasayoya.

Mam

Phoksha'pach the'ña rrartsoyema, 
na'maxhatnoma'paph
 rrartsoyema' alayo' alayo' alayo'
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Eñethekeronta'pe kañthenabe 
Thanknenenene thanknenenene.

Eñethekeronta'pe kañthenabe 
Thanknenenene thanknenenene.

Pallchech
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Pempenaro kerosa pempenaro kerosa
Nasheronta peyare cherontoñe pawabe
Thontash perena koon koon.

Pempenaro kerosa pempenaro kerosa
Nasheronta peyare cherontoñe pawabe
Thontash perena koon koon.

Rroth
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Ama phoya' ama phoya'
koñerobe, mera meratso tanama koya Koya
ñerabe.

Ama phoya' ama phoya'
Koñerobe, mera meratso tanama koya Koya
ñerabe.

Beshellke
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18

Napa' naxho'ña kóshthe napa' naxho'ña kóshthe
neyxhenaña poetsatho gen gen gen.

Napa' naxhoña koshthe porrayoka'ña norren 
gen gen gen.

Kóshthe
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Moto moto mototo karapoerare
Moto moto mototo karapoerare.

Moto moto mototo karapoerare
Moto moto mototo karapoerare.

Wepo
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Namarotebe namarotebe naka'toñerobe
Naka'toñerobe naka'toñerobe

Namarotebe namarotebe naka'toñerobe
Naka'toñerobe naka'toñerobe

Tóñerochemh
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Taratarpa' amoeraña amoeraña
popakomtaro'eshopoena roreya

Taratarpa' amoeraña amoeraña
popakomtaro'eshopoena roreya

Taratar
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Peshe'rara'ma partsophnorma yepephnor
ñethepa'toña koshame'tampenaya'ña
yepapar enoya yepapar enoya.

Peshe'rara'ma partsophnorma yepephnor
ñethepa'toña koshame'tampenaya'ña
yepapar enoya yepapar enoya.

Yeph



27



28

Yónta'moeñ ayxhatañ o'chña yéxhatey 
kowenepa't yexhaten o'chña yéxhatey a e o.

Yónta'moeñ ayxhatañ o'chña yéxhatey 
kowenepa't yexhaten o'chña yéxhatey a e o.

Ayxhatañ
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Ayonaphnorepa'tña ya'nosenapamoe
yóntwar aspeñthareromoe
yóntwar aspeñthareromoe ya'nosenamoe.

Ayonaphnorepa'tña ya'nosenapamoe
yóntwar aspeñthareromoe
yóntwar aspeñthareromoe ya'nosenamoe.

Ayon



31



32

Ama señotapoereña yepapar sewerra
A'penerr etsotwerrapathe'ña A'penerr A'penerr

Ama señotapoereña a'penerr a'pener sewerra 
yepapar. Etsotwerrapathe'ña a'penerr.

A'penerr
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